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, *ii i I A »Muraközi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Muraközi Brttnb- :  flttra M
Hirdetések JlltáDJOSan 8Zámittatoak. takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye. # v uuir petitaoro ío  kr,

A m ii]611 íl im  k ü sz ö b é n «  nemzet megfogyatkozott fizikai és értelmi! szálykodás — mert hiszen legfeljebb erről
erejének pótlása uj elemek fölvétele által j van szó — el fog múlni. A nemzeti ünne- 

A holt szezon letelt s a magyar nem* A fjji és a műveltségben való excluzivitás pély munkálja a nemzeti egybeolvadást 
zetet bizonyára szorgos munkával teli volt oka egykor hatalmasabb nemzetek és homogenitás szándékait. A nemzet ez -  
hónapok váltják föl ezredéves ünnepére. pusztulásának is. A sabinok és volkszkuszok redéves ünnepében a haza minden rögének 

A főváros lázas iparkodással készül, megmaradtak nyomoiú kecskepásztoroknak, részt kell venni. Ismerjük fel mulasztásain- 
Az emberi szorgalom csodái kétségkívül míg a római nép elbontotta az egész föld lkat a kultura és emberbaráti intézmények 
el fognak ragadni mindenkit. Az idegent el- kerekségét és beleszakadtak az akkori fajok, körül és ennek pótlását kössük a nemzeti 
ismerésre fogja kényszeríteni a magyar mint folyamok, patakok a tengerbe és senki ünnep jubilláris alkalmához, 
nemzet életrevalósága. Önérzetünket, haza- sem ismerte meg. hogy a római műveltség s zép 3ZaVak úgyis el fognak hangzani 
fias lelkesedésünket fogja emelni a nemzeti honosította őket át. Az ős magyarokat is a Kárpátoktól Adriáig de öntudatos emel* 
erők összpontosítása. ugyanazon sors érte volna, mint előzőiket, kedett teltek az ezredéves ünnepen lesznek e,

Testet fog ölteni a költő ihletett jóslata: a hunokat és avarokat ezen a földön, ha 0jy kérdés, mely elé nagy érdeklődéssel le- 
>É1 Buda, áll magyar még.* A múltat és| excluziv, zárkozott faji jellegükben maradtak klnt a haza minden hü fia, de a külföld is" 
jövőt látják ilt meg, hogy ne legyen kételye volna meg. Ennek az európai vegyfolyamat 
senkinek a jövendőben, És ez erős nemzeti uak apotheozisa tulajdonképpen az ezredéves
érzés volt az, melynek képmását csak a ünnep. A kereszténység nagy áthasoniló tu- RnHnnuQt i ^ üp: vóo-An
természetnek titokzatos erőiben találjuk, lajdonságával, már László király alatt mint ' ’ o o ú *  clllK« VögöU*
melyektől újra kihajtanak, virágoznak, gyű- »agy európai nemzettel találkozunk vele s (Fognak-e emelkedni a búza árak ?)
mölcsöt hoznak a fák a hosszú fagyos tél az átvett európai kultúrát az életképes nem
után és feltámad halottaiból az egész nagy zetnél tovább fejlesztve találjuk. Egy szeszélyes asszony meg a gabona­
természet, melyet imént még hó és jég- A magyar nemzet fiz.kai és értelmi tőzsde az mindig kiszámíthatatlan. Azért a
szemfödél takart. Az organismusnak ezt a erejének pótlási vegyfolyamatában sohasem jövendölgetés alig lehetségesebb bizonytalan 
titkát még nem fejtette meg a tudomány, ismerte a fajok harczát, mint most sem alapon, mintha azt jósolgatjuk, emelkedni 
de azt a titkot, mely hasonlóan a nagy ismeri. fognak e a búzaárak?
természet kitavaszodásához annyiszor feltá- Hiszen a magyar nemzeti institúciók- Mindezeket tudva és előrebocsájtva mi 
maszlotta halottaiból, annyiszor lábraállitotta bán fajokról nincs szó-Kezdettől mostanáig mindazonáltal azon reménységet tápláljuk, 
az elbukott és elbuktatott nemzetet, mely- kerültünk minden faji excluzivitást. Még a hogy az a gazda ki gabonájával vár. nem 
nek jövője felett már annyiszor estek két- rendi alkotmány sem tett különbséget. Ne rosszul intézi a maga dolgát. 
ségber ezt a titkot igenis ismerjük történe- messég, uraság nem a fajhoz volt kötve. Megmondjuk miért? Először is biztos 
netUnkből, hagyományainkból, kezdve a Erről az alapelyről nem szabad letér- tünet, hogy az export áruk a gabonatőzsdén
honfoglalás nagy tényétől mostanig. Ez a nünk jövőben sem. Az efemer nyelvi vi- állandóan emelkednek. Legmerészebb sző-

Í l l  a ü i f f i  | Tel leién ért képinul átért a legtöbb kiucsetik ! természet igazsága ért jónaga Azt mondják a
M l l f l f t k O l  tiSi P B l S t I S i  Szemben barátok, hát megett ellenségek, gyilkos hattyúnak irt van egyszer */.olása, mikor hül­

yéié ■ l M n  I li I f i  é Váf f l j f evi  bosszúállók minő csak ember lehel, kivel szem- deklik ; hát ón is haldoklóm Mzivvel, némaságom
__ ___  ___________  _ ben nincs védelem, mint a pusztában bömbölö oda viszem a sírba, hol nem táj az a kis hus-

1 r" 1”r' " oroszlán, az ég villáma ellen. darab, mely ól, dobog a keblemben.
ditAMntTAarva/vAHen Azért vagy ritka emberi jóság, ritkább mint Elviszem magammal magamat is és mindent,
ö z a r n y a s z e g e i lü l l .  az égi szivárvány s becses és bámulandó, kinek Nekem is van részem hozzá, hogy eltemessenek,

, . osztályrészül juttatja a sors. mint a leggazdagabb embert. én telettem is
Ott jártam künn falun* alatt az érpartján. Azért 8zeretlek természet nagyon, mert e|8jr majd az esti szellő és tavasz évadján kinyillik
Sárguló, selyem gyepágyon hervadó virágok minden igaz sziveden. Igaz a forró napsugár, az ibolya is, mit nem emberkéz ültetett, azért 

LÓIintgatták a hűvös, esti szellőben igaz a bágyadt hold, iga/ a zöld mező, a virág- jgrtz lesz. Aztán majd eljön a tél is, csak én nem
A hold, a mint végig feküdt a locsogó ha- illat és a tövised is egyaránt. feledlek el soha. Ha lá»sz könyező csillagot az

bokon Ide-oda himbálózdott, mintha tündérek Éi igaz vagy te is jóságos lólek ; szerencsés égen: az ón le«/.ek, ha hallod a siró hattyú da-
országutja volna, mely átsiklik messze túl a szűr- halandó még az is# ki boldogtalanul imád és |at ; az is én vagyok és ha végig repül a bália­
kén kékségbe, hol a határ ege ráborul a szuny- reménytelenül szeret. los szél a pusztán hidegen, ridegen : abban is a
nyadó világra. Mint ttZ ü,döiöu vad éltető, mentő sűrűje lelkem fog repülni.

S olyankor oda ülök az ér partjára szárny- az erdő, olyan menedékhely szived szeretető, lel- Eszembe jut az ér a faluvégón, kimegyek
■zegetten, titkos bánat és a reménytelenség üz ked jósága. oda búcsút venni, leborulok a földre nyomdo-
oda emléked után elvergödó lélekkel, mint a És mégis bánt a világ. Mintha közös kinc<e kolva.
siárnyaszegett madár. volnál, amit a napsugár; bánt, hogy jobb vagy Künn sir a szellő, bennem dúl, dúl aa ra-

Aztán kisírom magamat ott, hol nem lát- mint az egész világ maga. dulat! Egy-kót jó barat biztat hogy élj!...
nak, hol nincs sem irigy sem kárörvendő szem, Es ón áldom lépteid nyomát, álmatlan éjjé- Mert nincs olyan puszta Ínség, hol magának benne
csak az éj mécsei a pislogó csillagtábor. Minek leim részese, boldog-boldogtalanságom kincse, ügy a halandó gyarló ember zöld virányi ne lelne. 
i» van lélek ? Minek is van szív ? Érzelem és ke beszélnek rólad, mintha részed volna a beszélte- Beszélnek rólad és én hallgatom néma tü*

f i t e  My'íebílben “  titkolt é n é . n y ilté ... bes.éd tér- " ‘‘ ‘T iv eu b e o  van a. emléked, tűröm, hogy
Milyen jó volna az örök oktalanéig, a osen- gya lehetne, mintha az érzelam közös prédája le. bántanak, pedig nem kenyerem a türelem ; te

<l«» hutásig l K i o z ö  g y ö n y ö r ,  fojtott bánat, vagyak hetne a világ nyelvének vagy életem, élmom. világom.
és hiú remények nélkül 1 Ha ugyan van világ és a világnak száj és Lekönyökölök és elgondolkozom rólad. Áld-

Ha az ember olyan lehetne, mint a falevél, joga a megitóltetósnek. Jód megy az Isten, mert engem kimarnak az
örök élettel örök feltámadással l Minden évszak Azért (utók az emberek elöl hozzád szabad emberek.
Meghozná viráaát rüavót a tavasza gyermekség természet; öled végtelenségén kipihenem azt, mit Tudom azt is miért? Nem leszek utjokba,
korát öröméi a nvár a szerelem gyümölcsét. nem nyújt csak nyugalom és megelégedés. A föld hanem teremtek egy uj és saebb jövőt, elme- 

És akkor nem hullana köny, nem volna munkásai ott izzadnak a delelő napon óh én még gyek utánad, hogy szeresselek...
sir teoaer siri« * temetőnek hol elvessett em- nem hallottam panaszt a szájon és kívánságot a És elmentem utánad. Saerettelek és (te is
Hnk g £ £ k  é d j S  nélkül az öröm- .zi.b .n náluk. „ . olyan vohal, onu. a többi.......
felen viláen t  K Sem az utszéluek, sem a virágnak nincs

Mezt roazak vagytok ti emberek nagy részt, kívánsága, még a varjukarogis is öröm benned F r u n k  Z oltA a.
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kést matatott 16án, amikor az eddig elért első bíráló bizottság tagjai voltak. Szápáry kozásu pályára képeztessék ? Ha azt a ki­
export-kötéseket tízszeresre szöktették föl a Pál gróf, Vlassits Nándor, Schweinhammer dobott pénzt hasznosan forgatná az ország, 
jegyzések. Míg aug. 14-én 29 ezer mm. János, Pitz János, Skrabán Iván urak. A a mi elvesz tandijak és neveltetésből akkor, 
jegyeztetett, 16-án 150.000 mm* került a II. biráló-bizottság tagjai pedig voltak: midőn már nyivánvaló, hogy úgyis sárba 
tőzsdén eladásra és már ez is hat krajczár- Batthyány Zsigmond gróf, Ulassy Béla, Metz van dobva: egész sereg derék iparost és 
ral szöktette föl az árakat Áremelkedésekre kér Mátyás, Fodor Benő, Pitz Henrik, Kü- kereskedőt nyerne az ország a kik vala- 
lehet számítanunk azért, mert mint mindig hár litván urak. melyes tőkével kezdhetnék ei kenyérszerző
a termésről szóló világstatisztika most is a  biráló-bizottság ítéletét Szápáry Pál munkájokat.
annyira megbízhatatlan, hogy már most. a gróff mint a rendezőbizottság elnöke, bűz- Az iskolai beiratások alkalmával ismét 
piacz elején, teljesen valótlannak kell tar- ditó szavak kíséretében hozta a nagyszám- fölemeljük figyelmeztető szavunkat: jól 
tanunk azon kürtöléseket, melyek a búza- bán egybegyült gazdák tudomására s ősz- vessünk számot a helyzettel, hiábavaló pénzt 
termelés óriási feleslegéről beszéltek Ame- tóttá ki az odaítélt dijakat, hogy iparkod a nevelésre ne költsön senki, mert régi do- 
rika hektárjai, a Szarmát síkság éppenséggel janak mentől nemesebb és szebb lovak te- Io8» hogy az iparos életpályáé a jövő
nem termett oly bőven, mint azt az offici- nyésztésével a vevő-közönség iobban és ______________ _______ _
ozus termés-statisztika belénk akarja dik- jobban megfelelni, mi által a tervezett mu
tálni. És nunc venio ad fortissimum virum raszombati lóvásárt előmozdítva, úgy saját K ü l ö n f é l é k ,
a magyar búza világforgalmi értéke, még a mjQt a vidék érdekét is szolgálják.
árdepressió mellett is nincs elérve. Vagyis Végü, Batthyány Zsigmond gróf, mint! —  Lapunk mai száma 10 oldalra 
ha pénzünk szerint a New-Yorki gabona a .muragzombati gazd. fiókegylet elnöke terjed.
tőzsdén az amerikai búzáért 4 írt 20 krt tudalta a jelenlevő közönséggel, hogy a be- yflassics, díszpolgár. Már műikor eralé-

« n  a?natrn4T am“Pnnvi áviláJofor folyt dijak nem oszlal,ak ki te,iesen. miért kéziünk meg arról, hogy Zala-Egerszeg többet ér 6 frt 50 krnál. “ ennyi világfor- jg a fenmaradt díjösszeg a milleniumi ki- városa Wlassics Gyula dr. miniszter urat
é^ éké.1 a ,özsde , nitan 4l,it4sra kiszemelt legszebb csikók, illetve a város szülöttjét, a város díszpolgárául

vidéki, bánsági búza quaht&s dolgában olyan |ova(l gazdáinak fog odailéltetni, ha azok a választotta meg. A napokban járt fenn Bu- 
kétségtelen^prémiumokkal rendelkezik, a me- kije|ölt 4||at0kat hajlandók lesznek az 1896. dapesten főispán ur vezetése alatt egy több 
lyet a világforgalom elöbb utóbb respek évben rendezendö milleniumi kiállításra fel- tagu küldöttség, mely miniszter urnák a
tálni fog. vezetni; ellenkező esetben pedig mint külön díszpolgári oklevelet átnyújtotta Főispán

Figyeljünk, hogy úgy lesz-e /  .díjazási alap.-ot fogja az egyesület kezelni, urnák ez alkalommal elmondott gyönyörű
------  Sokkal nagyobb volt a kereslet, mini beszédjére és az ünnepélyes aktus lefolyá-

. . .  a kiná,aL voltak itt vevők, kik 20 — 80 da Sára jövő számunkban visszatérünk.A harmadik, díjazással ©gybeko- rabot is akartak venni, de — sajnos - — géni gankte. Az 1895 - 9 8  ki isko-
tA ft lA vőeár  1Uni»nQ7ftTnhntnn a gazdák lovaikat oly árban kínálták, hogy lai év múlt héten szerdán vette kezdetét a
ÍO tt 10va8ar M llI aszomoaion. a kereskedök véteIre nem ig gondolhattak, rém. kath. plébánia - templomban megtar-

A muraszombati gazdasági fiókegylet ____  tott ünnepélyes szent misével. Az elemi,
folyó évi augusztus hó 24 én Muraszombat polgáii iskola s tanítóképző-intézet növeu-
ban a díjazással egybekötött harmadik ló- I s k ö lá í  bOÍFAtflSOk idöJÓD, dékei testületileg jelentek meg itt tanító-
vásárt rendezte. ' testületeikkel, hogy a Szent lelket segítségül

Amidőn a gazdasági fiókegylet választ- Az iskolák, könyvesboltok előtt csa* hívják a 10 hónapra terjedő komoly, fá*
mánya ezen lóvásár rendezését elhatározta, pattá verődik a sok gyermek, a kis Múzsa- rasztó munkához. A szent misét Matyi 
tette ezt első sorban azért, mert lehetővé fiákat apák és anyák vezetik a tiszta iskola Márk hittanár mondotta. — Mise után kit­
akarta tenni a Muraszombat vidékén te- épületbe. Van benne sok remény és sok lön-külön vonultak be saját helyiségeikbe 
nyésztett lóanyag értékesítését másrészt lemondás. a tanulók, a hol az iskolai törvények föl-
pedig alkalmat kívánt adni arra, hogy szé- Minden szülő optimista s minden szülő olvasásával a tanévet megnyitották. Az
les körben ismertté váljék az anyag, mely a megújuló iskolaévvel csak azt az édes első előadás 5 én volt Szerencse fö l! 
főleg lóvasutak czél aira s mezei munkára reményt táplálja, hogy gyermeke ebben az — isk o la sz ik  Krasovecz Ignácz dr. 
oly kiválóan alkalmas. iskolában szerzi a jövő kenyerét. A lemon- elnöklete alatt múlt héten gyűlést tartott

A Muraszombat vidékén tenyésztett ^ás szomorú érzete minket fog el, újra melyen a városi elöljáróság átiratára a 
>nóri< származású lovak létezését sokan igs^olván a beiratás, hogy még mindig pusz Kossuth Lajos-utczában levő Wolák-féle 
tudják, de kevesen ismerik; azért, hogy az l*t a L cz• szülők között amaz alapjában házat hozta ajánlatba a városi tanácsnak 
itteni gazda lovát értékesíthesse, távoli pia- ^ ves fölfogás, hogy Magyarországon a tisz- ideiglenes elhelyezésére a polg. leányiskola 
czokat kell felkeresnie vagy pedig lovát ê!* P̂ .1 yatér csak iskolai kimivelődés utján, két osztályának. Miután Ziegler Kálmán 
otthon — jóval a tényleges értéken alól — a szellemi foglalkozások révén lehetséges, kir. közjegyző semmi körülmények között 
értékesítenie. Hiába a sajtó bejelentett óvása, hiába sem volt hajlandó az iskolaszéki elnökséget

A muraszombati lóvásár feladata ezen illusztráljuk azt, miként a szellemi téren a megtartani, az iskolaszék a lemondást saj- 
hiányon segíteni; hogy képes lesz e arra, kenyérszerző pályákon óriási tultengés lé- nálattal elfogadta* elévülhetetlen érdemeit 
az a jövö titka -  Következetes kitartással, vén, az elzüllöttek vagy pélyatévesztettek jegyzőkönyvbe foglalta s erről Ziegler urat 
a hivatott tényezők együttes és egyetértő egész tömege van. átiratban értesítette. Ziegler ur helyébe el*
közreműködésével a muraszombati lóvásár Nem használ. nőknek Zakál Henrik ügyvéd urat válasz-
nemzetközi fontos missiói fog teljesíteni Bzony nem nagyon dicséji demokra- tolták meg egyhangúlag, ki a nála járt

£  harmadik lóvásárnak feladata volt tikus föltogásunkat, hogy az ipari és keres- 3-as deputaciónak kijelentette, hogy az el- 
továbbá még bemutatni azon lóanyagot is, kedelmi pályára csak azokat adjuk nagy nökséget elfogadja.
melyből a milleniumi kiállítás részére a lemondással és immel-ámmal, a kikkel szi- — güzoltó  ünnepély. A helybeli önk. 
legalkalmasabb példányok kijelölendők lesz- vós és drága kísérletek árán meggyőződ-;tUzoltó-egyesület 20 éves fönnállásának cin­
nek. lünk, hogy az iskolákat egész vég g sehogy lékére ma, szeptember 8-án, örömünne-

A lódijazásra tekintélyes dijak gyűltek se tudtuk megúszni. pélyt rendez A programm legérdekesebb
egybe és pedig adott: A vasmegyei gazda- Mindig szánó érzelmekkel megyek vé- pontja a délutáni gyakorlat, nH y igen
sági egyesület 200 koronát Szápári Géza gig valamely bíró díj nők-seregének alacsony változatosnak ígérkezik. Mint nekünk je- 
gróf 50 koronát, Batthyány Zsigmond gróf szobájában, hol az iskola erőszakos iskolai lentik, ma d. u 3 órakor gyülekezik a 
40 koronát, Pável Rammingen A bért báró pálya kitörtjei látszólag szellemi foglalkozás tűzoltóság a Gabonatéreu, az elemi iskola 
20 koronát, Bellatinczi takarékpénztár 20 attribútumaival nyomorognak épülete előtt, a hol első sorban ijkolagya
Muraszombati takarékpénztár 20 koronát. Minden ilyen élő másológép egy-egy korlatokat mutat be, majd rohamgyakor 
Délvasmegyei takarékpénztár 20 koronát, tragoedia. És bizonynyal socialis nyomoru latot rendez vészjelre. Gyakorlat után testü- 
Muraszombat község 20 koronái, Mura- ságát ennek a társadalmi osztálynak ilyen letileg történik a kivonulás a Fehér-galamb 
szombat város úrbéresei 20 koronát, mint sivár módon az fejleszti ki, mert fölösen vendéglő kertihelyiségébe, a hol tánczczal 
vásárjog tulajdonosok 20 koronát. vannak s lehet belőtök 80 krajczáros napi- egybekötött mulatságot rendeznek. — A

A díjazásra felhajtalott 17 mén, 48 dijakkal annyit kapni, a mennyi kell. jubiláns ünnepélyre számos meghívót kül-
kancza és 76 mén- és kanczacsikó, de Ehhez képest az a fellázadó kubikos, döttek szét a társegyesületekhez s így em­
ezeken kívül számos dijakra nem pályázó a ki a »burzsoárat dühöng és a szoczialis- mos vidéki tűzoltó megjelenésére számítha­
tó. — Az állatok egyesleg s együttesen is mus a hitágazata, — va'óságos tőkepén- tünk derék egyesületünk örömüunepén. I
szép látványt nyújtottak, különösen kivált zes és gondok nélküli polgár. — <§siratisok as ipariskolában Az alsó-
néhány jól megtermett mén és kancza. Minek hát azoknak a szülőknek oly fokú iparon tanoncziskolába a beiratá*ok

A bírálat alapos s gyors kereszlülvi- szívós vágygyal ragaszkodni, hogy kedves az 1895 - 96 ik iskolai tanévre ma veszik 
tele végett két bíráló bizottság alakult. Az gyermekeiket kenyérszerző szellemi foglal ] kezdőtöket Beiratkozhatni ma d e 1 1 - 1 2 ,«

v  .



I a  -  i
a *Öbbt napokon is egész 15-ig szintén 11 —12 Róbert féle arany forius Károly Róbert Kiengesztelt baráttól, kétszer fózött *  ^
ór áig, mindenkor a polgári iskola irodájában, ezüst garasa. XIV. századbeli magyar lovas ételtől, mentsen meg az Isten.
A tanév vasárnap e hó 15<én veszi kéz- íőur. (Dörre Tivadar rajza a Képes Krónika Csatár Zsiga,
delét. Figyelmeztetjük a helybeli kereske- nyomán). Bajor Lajos (Münchenben levő * i . . . . .  • n
dőket a iparosokat, hogy tanonczaikat e síremlékről). János cseh király mellszobra. .A ® kö ® ?![, bakt® ’ *.x
napokon belől okvetetlenül írassák be, mert, Kázmér lengyel király mellszobra. N. Károly ? !??k egy JÓ é órác*k4r*’ 1 0  borravaló 
ba ezt elmulasztják, ép oly elbánásban ré- császár mellszobra Kezdő »L« betű Nagy ‘'J®*5®11 „  ,
esésűinek, mintha előadási érákat mulasz- Lajos 1365 iki oklevelén. (Az orsz. levéltár- Herostrateai.
tanának. bán őrzőit oklevél másolata). A szerelmes ember olyan, mint a

f i , i 6 z J  ^kt<Jfnyai zenekara julos hó _  E g y  d arab  v ilá g tö r té n e t« ., a f yuía: 8 nDÍkor ,áu«r» 8yult' ®,veMti *
21 tői szeptember hó 1-ig Abbáziában volt mi elénk iftrul, a mikor a „Röptében a nagyvilág
szerződtetve, ahol közelismerést szerezlek körül* czimü ;diBzmü Il ik la tét k felnyitjuk, Zeley Imre
ügyes játékukkal. Sok magyar előkelőség melynek első képe a Louvre épületét mulatja be, a ember földolgozza aimitia a nvert
kereste fel ebben az időben Abbáziái Kő a “  királyok évszázados .zékh.lyé. Ez. L® fd ök m  ába bénáé
viliik dr Wlassits Gvula miniqzipr k*nvi követ a ,ondom Trafalgar square Nelson admi* lermoaovet, melyet az időz utjáDa nengezöltuk dr. Wlassits uyuia mimszler képvi rahg fönséges 8ZObrával; a dublini vámpaloia, ntenek, övé a p i l l a n a t ,  de a világtör-
selőnk IS, kinek tiszteletére az ott időző ma- mely egyike a legimpozánsabb középületeknek, ténetmet a véletlen görgeti.
gyarok fényes társasvacsorát rendeztek, me majd a német birodalmi kanczeliér palotája mely- Schiller.
Ivet reggelig tartó táncz követett. nek egyszerűségét látva, bizony kevés ember bírja . . _ ’

Jr/rí/w.it SoJOBO T/nr.a Lfli„,Lai • elképzelni, hogy ebben az épületben mily világ- Az ember elvek nélkül, de azzal a 
.®. W  u - £  lelforgatö tervek születtek. A kővetkező kép a képességgel születik, hogyva'amennyitföl-

fe’ső majori gazdatiszt jegyet váltott Hrasch krakkói Mária templom remek oltárát mutatja veheti
ka Mór nyug gyógyszerész, budapesti ma- be, melyet a nápolyi öbölnek és a velenczei Voltaire
gánzó, v o lt C s á k to rn y á i lako s  kedves léé - p ipe ttának  fényképei köveinek. Most Falermonak
nvával Bertával. remek látképe tárul elénk a Monté Pellegrinóval, Sokat nélkülözhet az ember, csak egyet

y  . ‘ . . . , .. . mi« »»emközt Madrid egyik szép közterében gyö- nem: az embert mairát.
g ir lc s fé u . Murakereszluron és kornyé nyörködhetünk. A következő fénykép Oportot, * Börne

kén rohamosan terjed a sertésvész. A 915 Portugália e regényes fekvésű városát mutatja > ^
darabra rugó sertésállományból 115 drb. be*. Utána az orosz czárok rezidenciája, a híres Nem minden ember Caesar, de min*
hüllőit el 3 hél alatt, a megmaradtak kö- 1*,,. 8,henei 1>an‘l,«°n rornjaínak denkinek meg van a maga Rubironja.... . , - j ' . ° . . fényképe következik s a sorozatot a Cap Sparte ,
zott IS alig akad egészséges, s a mint a Tan«erben, Betlehem latkepe Pal.atinában, a Montesqu.eu.
körülmények mutatják, kevés is marad meg, B Bunker-billi (Maasacbuaei*) 67 méter magas Az ijj meghajlítva mutatja caak erejét, 
mert nincs gyógyszer a pusztító baj ellen, emlékoszlop és Atlantic Cii, tengerpartja a maga p ...
A lakosság, a mely a tavaszi árvizek alkal- n>az!,80 életjével fejezi be. Mindegyik kép egy urmparzer.
mával a termésben már is sok kárt szén T ' T  "lemeink Barátok, senki sem jó barát,
vedelt s egyik jövedelmi forrása, a ludle Ez a ,U/ei j8( mint « többi, vidékre 36 Aristoteles,
nyésztés is oda van, ezen újabb csapás krérl rendelhető meg az ügyei érié* kisdébiva- Ezer legyet agyonütöttem ' az este éa
folytán kétségbe van esve egészen. tálában Budapesten, mely előfizetéseket íh elfogad e e y  m é g i s  fölvert a kora baioalon

A  h tlv b il i keresk ifiak önkéDző-eev- az egé8z műre (l6 íüze,) 5 ír‘ 60 krnA  • 8 íö' ‘ 4,£  M tyM U  KeresK. tijaa onKépző egy ze(re 2 (rt 80 krra| 4 tüzetre x írt ^  k , Goethe.
lele múlt hó 31 én rendkívüli közgyűlést _  . „ , T . , , . .
•ártott mplvnek a Székelv Vimos elnöknek ~  OsztAly-eoiBjAtékok. Az 189ti-iki Nem mind gzellemes ember az, a ki

Ál A ob ixmlnHéca fnlvtin » ezredáve8 kiállítás alkalmára a magas kormány élczeivel mulattatja a társaságot. Élczei
s a v á la s z tm á n y n a k  le m o n d á s a  ío ly lá n  a a ítépvise'öház előzetes határozata folytán esz- elégszer D lá g iu m o k  m e lv e k e t másoktól csent
tiszlujitás megejtése lett volna a tárgya, tálysorsjátékok rendezésére adott engedélyt, me- i * í . . . .
Miután azonban úgy Kohn Herman mint ly.k elseje a folyó év okiéber 16 átél 19 éig eg, e!‘ keU hojz4 ® ^ b , m'nt Jó m®“ °-
Löbl Rezső vonakodlak az elnöki, illetőleg k,r*|y* lözjegyiő és tanuk jelenlétében, Budapesten r,» és bizonyos -  szemtelenség.
. w » u . » - “ “ “ - . I«.
sikerült, az elnöki tisztségek betöltését egy de a külföldön már évszázadok óta dívik életet úgy kell venni, a mint van •
későbbi közgyűlésnek tartván lenn. Pénz- „ mindenütt szépen vált be. Tény, hogy a sors* piszkosan.
(árosnak Pollák, titkárnak Friedenthal Pál, játéknak ez a neme bír a kö önségre a legna- Iványi Ödön.
háznagynak Löbl Rezső, helyettesnek Meider gyobb előnynyel meri mindenki könnyen számit- holtakró. ióf RZAZ t í 8 a k a h ol
AlKn.i iTraríiAr Qánítifp vá- kaija ki nyerési esélyeit s oly mérvben vehet A noitazroi jor, ~  azaz c a a k  a noi-Alberl, könyvtárosnak Kop)ár Sándor vá- beníne ré8/ t ,  menn; ir9 VÍ8SOoyai megengedik, takról jót.
laszlátott meg egyhangúlag. A választmányba — ogziftjj.aô jaiék-vállalftt az állam felügye- Spendius.
legfőbb szavazattal Hoffman Pál, Kohn Ottó, |ete alatt áll, a sorsjegyek csakis a hivatalos
Fürst Izsó és MtiDCZ Jenő, póttagoknak névértékben Adatnak el s csupán eredeti sorsje- A kl nem ér ra az egészsége ápolására,
Horválh Frigves és Hirschl Zsigmond ke- Ryek léteznek, melyek mindegyikén a magyar majd ráér betegnek lenni
riiltek a .  povUI «l»n«i7abÁlvainak az Czimer* 8Z osztályaorsjáték-igaagalóság aláírása Lo,d Derby.ruitek -  Az egylet alapszabáiyainaK az 6g # üjlöde Ciime All mely a norsjegyei eladia. XT . . , .  . . .
egyesület helyiségeiben való álilólagos be _  A sorHjegyek már t0rgalcraban vannak és Nem mindenkinek van palotája a pi-
nem tartása tárgyában előterjesztett inler- H e in tz e  Károly vezérügynök által (Budapest, azzán, de mindenkinek sflt a nap
pellatio folylán az uj választmány 4 én Szerviiaiér 3.) adatnak el. Olagz köim0ndás.
gyűlést tartott, melyen elhatároztatott, hogy ______________________________ o * •
az alapszabályok pontjainak szigorú betar eséséi? -  Semmit aem mondani
« 2  í» nd0' '» « r k ru c h í l  Fülöp (S lr . iM  Sáador) n ,o i .d . .  ^  h iin ’i. -  e, .

» H E J S .  • * —  ’«  “ « “ »• o -" -:» * w - « — .
Egyúttal kimondották, hogy az egyesület polgári vagy középiskolát végzett ifjak je- A d csőség útja romokon át vezet,
helyiségei e hó 14-én rendelkezésére bo- . , . Seneet.
CsáUatnak a tagoknak, a megnyílásra Úgy * Nem ke„ HZ embernek Indiákra menni,
a tiszteld beli és pároló, m nt a rendes la- ------------ - -------------------  hogy Övéitől elidegenedjék.
gok ez utón hivatnak meg, annak egydeju 61 6 Dnj flrmonn
érintésével, hogy a könyvtár említett naptól C S A R N O K *
fogva minden hétfőn és csütörtökön a lagok ------  --------Az ember legnagyobb java
rendelkezésére álland. A bölc8 megfontolás ós józan értelem.

& alay § a r é t i  »A Magyar Nemzet Tör- Mondások. Sophokle., Elektra,
lénete. ez füzetek vállalatból most jelent a  .terelem hiúság, öntés a keidet.,
meg a 20-ik füzet, melyben dr. Baróti Lajos A filosofía nem elég semmire jó min- de a vége ig.
az Anjouk korát -  Róbert Károly uralko- (jenre. Lor^ Byron,
dását tárgyalja, melyet betejezve, Nagy La- Cherbuliez.
jós dicső uralkodásába fog he!e. A füzethez Az 0regaég éj8zakai utft8( a (ö|d rejtve

Y igen szép műemléket »Dezs VBn előtte a nem lát egyobet, caak a cail. Felelós szerkesztő:
áldozza magát királyáért. -  (Molnár J.
festménye) van csatolva A szöveg közé e8«‘ 8 f*le föött ' c ‘hateaubriand H A R G I T A I  J Ó Z S E F .
nyomott képek a kővetkezők : Károly ki* . Lapialajdouo* éa kiadó:
rály pecsétjének előlapja (Az orsz. levéltár- Az a pllanat, mikor egy igazság nap. P >
bán őrzött eredetiről, mely a király egyik fényre jő, nem ugyanaz, mikor ezt alkal- piSCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
1327 iki oklevelén lügg) Károly Róbert pe- main. is lehet. ____
tétjének bállapja Fb renczi arany. Károly Feuillet.
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pMfteta I oknu. polil j tja. r**waj*.
u  h o r v á t ik o r  i |  m a u ) a r s k o i i  J e z ik u  ftz la zeé l d r n ž t r e n i  E i a u s t v e n i  i  p o v u č l j i v l  Mat z a  puk*

^T z i a z i  B «sralclt*tlJed.«aQ. 3a d .a u lá r a t  1 t o ;  ttvl s ^ r a J r a  u b A b IJvl.________________
Službeni glasnik: „Mecjjimurekoga podpomagajučega činovničkoga druživa* C „Čakovečke Sparkasse“, „Medjimurske sparkasse“. i t. d.

Z J j Ujed steklih živinah. slučaju Strašnim naukom i sigurnoj smrti
a  r  a  V J u oči gledi, te i druge more u takvu sud-

(j  .. . . .  . Najgusteše se pojavlja stekli na kod binu more povleči.

‘ ’ J , . .  . m.„  * * 1 — *  r - *  * — •
i. j ??  . H. dl .̂ iU /i nA n A Kod onih, k oje je ztekla živina ugrizla U  našo j domovini u obče je malo tak
komadió udjeg a osp ’ beteg ae redovito 20 — 40 danah zadržava, te vih méstah, gdé bi se stekle živine nahadjale.
|.ko  težkih poalMmh bti, dapafe ™0'8 1  atopr% potlje tog. van pretira. Ali nečakajmo Po imence u Karpateh i u okolici Mehadije 
Mglo .mrtprouzrokovat^ Tako n. pr ako U e z p o s h a o  n i m e  to g a  poliranja. Na.oprot. nahadjajuča otrovna kača -  vipera te u 
Covi na stran I 1 ’ kak je koga stekli pes ili o stekl nu dvoj- ietoj okolini Mehadije pripadnog Skorpiona
vadno v ee  | . o  i p j 8 1 , bena živina ugrizla namah je treba Iččnika ugriz i Ceknutje iziekuje brzu i prvu pomoč,
zašlo, t j. gd . od jela, n . m6 to, da b« u v  J p r iB U tn o B ti  kak ,éinika u 6aa Ako je vipera kog ,  „grizla upotVgbimo
? r®. aT ' Í A’ .„ndi^trfba ie ' ^rei »vakoga zakažnjenja sledeča je potré- nad ranom čvrsto privezan.e, te ranu pustimo

K * . . . . .  J; __ u .n a d  te ga »a »lanom vodom izperimo. A to je u ranu kapnimo nekoliko kapljihammoniaka.
“  A.k® V w l r u T n  u t h L  ‘ rito i “a kojem skrajnjem dé'u ugrižnjeno tčlo, Pametno učinimo' ako razbeljeno željezo

■ » r n  g  -  ~  » 1 » « « « . ,  r - . « i  b™  lisnikii.
vidljiv, ond. ga e brezodvlačno tréba od- Ako “« !e .Pri ruk' na»la W n«*« pomoč Pr! »griau Skorpiona najshodn.ie , ,

• ^ ü s s s s iS í : s t t r a :  r ? ,  „
„iti! Ako pak to ave nebaani,, te ae morebit “ é8ta rane nebi mogli i zažganje u potre Ceknutje eerSa lab, čmelah obadeh
joS gubanja pojavi pokazuju, onda nezakaa- biit, dajmo ranu izgrzti sa eumpoinom otečinu prouzročuje, te veliku bol nanosi, 
njujmo ta léCniíku pomoč m  poskrbiti. kUelmom (vitriol) ko|a ae u apotheki trli. u  takvoj zgodi treba je nekoliko kapljah

. »vaku cénu tréba je zaprečiti, da se ammoniaka nutri izruljiti. Ako žaleč u rani
Ako se zagutenje né je pregrizlo, ili slina stekle živiue ne usrkne u krv ozledje« ostane, treba ga odstraniti,

se je neoprezno progutnolo ili eko je se noga. Zato se netreba ničesa lecati. kaj bi ’
gore zadelo u večem komadu, ili n» pr. ovo moglo zapré, iti. Takovo je upotreb'jenje Kužnost
céla hruška i t. d. tad uléjmo koju žlicu razbeljenog željeza temnjenove sumporne
olja, ili požurimo bljuvauje, ako tudje télo kiseline, ar se ovde déla o oslobodjenju Ako potlje prigledbe betežne marhe ili 
né je jako duboko zašlo U^protivnom slučaju čovš^jeg života, kaj je zevsem nemoguče, s dvojbenim betegom prešlog živinčeta kožom 
treba za lščničku pomoč se pobrigati. ako se na njem steklina podéne U  ovom posla imajučemu éoveku na koži se jako

ZABAVA.  j gospodara par volov kopiti hoteči, na pota mo je sve njegovo hoteoje iz jalovila. A to
o jedooj iumici bil vmorjeo a da se za zlačioca, pak je ovak došlo :

*«■■» oije znalo* Kad so najme ljudi to strahota čuli i
T h n  n n A  A r u  e r a m  5 a m n  tftn n  To 'e bila “  j»l°oga mieseCoog krčmar* krčmsrs k auucu u duhu več videli oa galgah
1K 0 pOd a r u g e m  JalDlI nupa« • • . pokoleoa sieookoša i najdjeno jelo. —  Oo ritati, stali su im naravski lesi n viiak ; ali 

. . . . . . .  . s® odmah postavi pod velika vrata, lovi vsa- oui so ipak hoteli videti, kaj je oa straii i
Sunoe i miesec o isti hip na nebo nečine jj0j mjm0 ije te ga vodi n avojo sobo, kak je to, kada ovakov zločioac prost okolo

dobro, a utotak oečioe dobro oltanja k sonca tam gyakomo pripoveda posve nova izmi lotioa, hodi i svakoga, koj kujemo o krčmo dojde, 
i oštarija k mieseoa o jedooj te istoj ulici. ^  je 8un^aoi oitarjafi sam svojega siromak dvori, te kak se bo drial, kada iaodari na 

Mlesecoi ošterjaš pil je preko sve miere n0gU gjUg0 vmorj| j 8e sir«ki pošten človek jedaon krat o sobo nahrupe i njega pograbe. 
jaleo človek, te je svojo glava cie an > mora sramovati svojo nogu o kuču takovoga Zato je svaki, č'in ga je uitesec spustil, jednak) 
celo noo kros obiok n va , te ju sim ovieka metnoti. On nadaljegripoveds svakomu, odiáel k soncu tam je onak u strahu pil 

obračajuč n vratu i skoro sk jučil, gledajuč (ja gQ prj ubitem slugi našli nož kojega je svoju pol litru i čehal dok žandari željezuimi 
najme, jeli se gde tko suutsuomu o*terj.iu sama sunCina oSterja4ic>i kakti Tu .t„iötv0 Issei nut.r doruže.
nensvrsč* ; ps sko je oude epszi, a o u njerjn.*g» može prepoznale, te je i lahko muči Ali niti soočeni krčmar oije oa glavo 

i! fc1Tl^ int 86 Ut° 1 ZC eD° 8r 11 goditi, zakaj je taj eiromaiki sloga oa ov opal. On je svojim goatom dobro, čisto i daleko 
— dakako o samog ja a. žalostan nač n moral dokončati/ kad se zoa od zdeoca vino točil, bil je prijateljen sa

On bi svoj o m krčmum mogel bil posve je sunčani krčmar do voh zadužen a novci svakim i ako mu je koj dobar prijatelj tu 
sadvoljan biti, jer nekoliko gostov je uviek ga vole, so bili, prav reöeno, slugovi. Žandari cielu stvar oa nos obesil, bai si iz toga nije 
n prvoj sobi sedelo, a na večer pak se je i ga mo Ve6 na tragu te bi se dalo na prste nikaj činil.
po pol toceta »h znalo zebrati n drogoj sobi, zbrojiti za koliko dni bodu po nbojico i došli Ovak su gosti svaki dan dohadjali u 
foringaši mu niso bili neprijatelji a varašcani te ga o tamnicu odpeljali. sunce, tam so čekali oa žaodare, pili ktomo
po nedeljah takodjer ne te ovak je on bil rp0 (ji  0Q mora refi: ^   ̂ takvomu ▼•no te su se pumalo privčili na drago
gotov gazda, a gosti so pili krščeno vino bas ^Joreka nebi išel niti za cielo jedoo selo, a 80Dce * zanemarali bliedi miesec i prav čvrsto 
tak ktk i nekrščeno. polept njega sedeti? No to nebi hotel niti za zanemarili, osobito onda, kad su cielu stvar

Ali pravomo jalnjako oije dosta, ako mo jedan milijon. Njegovo vino — ako se ta do kraja saznali. 
dobro ide, jer oo teli ktomo jo*, da ojegovomo kiaelica more tim imenom oazvati — bi mo A kaj je napravil na to sun ani krčmar ?
bliftojemn neka, zlo id«. Ovak si je miesečoi Q vrata veó preselo, jer inna primerah, da je Ono kaj je bilo najspametneše. Miesto
kr mar dan za dánom glava tri, kak bi on takov ubojica najedan krat stekli onak samo da bi se#bil srdil i psoval, ili k-sndu biežal 

Mpraviti da sunce posve vgasne te mevarce prvoga, koj mu je pod ruke do:e) i tožil, on se je liepo mirno zadržaval to je 
niti dala k-ojnj nenajde vile pota. Mk,al. miesečnomu krčmam pisal jedan listič, u kujem
L a U j® dogodilo, da je snnčanog Na ov način je miesec hotel svakoma mu se je lepo zahvalil, da ga je miesec tak
krčmara sloga, na sajiB idoči te za avog sonce preduiiti * ali čoviečanska znat’leljoost liepo prepornčil i toliko gostov mu nabavil. —



bolna mala rana pojavi, okolo koje su lju- da je skrojena joi va ono vrčme, dok je bil — Ali čemu to slafti ? Ja. kak avo vi* 4  0  
blčaste ili temnaste farbe, more svakak debel Jeli je imel prusleka ? Ja bi rekel difi nedelam nikaj, nigdar nikaj bo delam 1
podvojiti, da je to kužnoat. Ovo je jako da nije. Ako čovek nejma penez, onda si mislim da
pogibeljen beteg, te najbitnšu pomoč izis Kada sam se kraj njega sel, rekel mi déla. Ako ima od česa da živi, onda jo to
kuje. Zato ae požurimo léCnika pozvati. je táj óovék mirnim glasom: nemisel. Cernu da déla? Da li delaš sa se

Lišaj Ili arab i konjaki keh. ~ ! i Tebi je dob[0? , . *. 8,1 “  dr“ «e? DeIafl 11 z t 8e» P*k te fe ic li»Naglo sam se obrnul i ostro sam ga onda je dobro; delal li pak ca drage, onda
8 ada vre znamo, da toliko konjah zmeril. On je nastavil; sl nore.

uništujuči srab i keh s ovih živinah na — Ti me po vsoj priliki aer nepozoaá ? Zatim je postavil pipu na mramorni atol,
íoveka more prejti. Ovakov beteg, ako se — Né l zaviknul iznova: — Kelner, kopice piva! 1
jedenput iztiri nikakvo ufanje za ozdravljenje — Des Baretto T počel dalje:
nepoatavlja. Za izbégnutje pogibelji neob* Prestrašil sam se. Bil je*to grof Jean — Od govora mi se radja ledja. Niiam
hodno je potrébno pre J parke znati iupotrébiti. des Barett'*, stari moj školski pajdaš. ja tomu privOen 1 Ja nedelam nikaj, ja padiam,
Ruke i obraz vöké je treba oprati, gda a Btisnul sam mu ruku, a tak sam se bil nek vse ide i starim. Kada vumrom neéu
konjom imamo posla Pazimo i čuvajmo prestrašil, da nišam znal, kaj bi rekel. si več nikaj željeti i nečem za ničim taliti,
se pri češanju i kefanju te praniu konjah, Teda negda sem pregovoril; — A i tebi Ja neimam Spomenka do li ove k'čine. Niti
da se njim betežuog i ranjenog déla s rukom ide dobro? /ene, niti déce, niti skrbi, niti brige ničesa.
nedoteknemo* Napokon né je slobodno u On je odgovoril Čisto mirno: — Tak, 1 bolje je tak !
takvih štalali spati gde su takve betežne tak, moglo bi biti bolje. iztrošil je čaša koja sa ma donesli i
divine. Zatim je zamačal. Hotel sam se pokazati opet si je zapušil.

________  liubezaim, pak sam počel misliti, kaj bi mu Prestrašeno sam ga pogledal i zapital:
rekel. — Pak. . .  Cim se navadno bavil? — Ali ti nisi navék takov bil?

KttlDGr p iv o !  Rezigniraao mi je odgovoril: — Im — Molim, uvék, več kakti gimnaziflta.
vidil Cim! — Ali to nije ni kako v Šivot, moj dragi.

Zakaj sam stopil one večeri vu ta krčmu ? OCutil sam, kak sam počerlenil* ali sam To je strahovito l Ti ipak moraš kaj god d«
Neznam niti sam. Bilo je hladno. Drobni je nastavil: dčlaš, moraš da nekaj ljubi*, i mas prijatelja.. . .
dežč padal, plinski plamen slabo je razsvetli- —.^Vsaki dan ? — Né I Stanem se o polne, dojdem sim,
val pločinka, a iz sjajno razsvétljenih izloga Odbijajuči guste dime odgovoril je : — obedujem, pijem pivo, dočekam noč, večerjam,
padalo je svetlo na blatne noge iduči po vulici. ^ 8ak* dan isto ! pijem pivu; zatim se okolo dvé vure po pol-

-  Nišam im.l pravoga cilja, nego sam Zatim 'e zazvonil k°“ adom od >e?noga P0;'"*"1 i m o - ar 88 v„eč kr4ma
hotel d. se po večerji malo preidem Iáéi peüezapo ®ramorno"  8tulu 1 zaT,knul )e: zapir8' “ ! 1 i f  , u T
sam »jedne vul.ee ,u  druga, va tretja i tak ~  K.eln®r> dT4 P,Te ! . , n  . . ')et ^ oba"' 8e8t “  ‘oj klopi vu tvojem koto,
dalié Na ienkrat sam od. zíI veliko na do! 1z diljme od8°Ton 8Us: “  D ' é P,Te » ostalo vréme vn evojoj postelji. Kadkada

*irT.mii i.el a>n. „ L ,  o j ’ „ P , četrtom at"Iu! A drugi — Jol udaljeneSi se zabavljam sa stalnimi goati.puuu krčmu. lsei sam nuter, a nišam znal , , • r/ , , . , . , n  . . .  .
7U kut hil 8la8 oátro zavl6e: ~  Dobro! Zatlm 86 J® — A1* kada «  došel vu Pariz, kaj ai

J;’ , . . # , .  pojavil éovök sa bčlim stavliačom i donese onda najprije delal ?
Počel sam iskati mesto, gde nebi pretésno dvö kopice pive _  Vnčil 8am 8e juia . .  . T0 kaTani

sedel, a namestil sam se poleg -  na oko Des Barett0 izpil je é̂a«u na dušak idei Medicis.
priliCno vu Ijetah Covéka, koji je pil i podil je j„ na 8to| pak 8j je prebrisal mustače. — Onda?
iz pipe, koja je več bila črna, kak vugljen. Na to mQ je zapital: — Kaj je novoga? — Onda aam prepái na egiamenn i doiel

Sedem ili osem mjerica, kaj ih je na Za istinu ja sam né soal nikaj novoga sam a;m.
stolu pred njim stalo, odavalo broj kupicah, reči, nego sam prebrundal: — Néga nikaj — Cernu si sebi to moko naprtil?
kaj je več bil spil. Nišam hotel da pobliže novoga, prijatelj. Ja sam trgovec. — Kaj Ceš? Covek nemre cčli svoj l i­
ga pregledavam toga svoga suseda. Na prvi Istim, mirnim glasom me zapital: — vot ostati vu Kvartiru Latin. Dijaki tam 
sam pogled opazil, da je pivopivec, jeden oi Pak . . .  kaj te to v. seli? preveč halabuče. Vezda se več negibljem.
onih stalnih gostih, koji dohadjaju vu jutro — Né, ali kaj češ? — Covek mora Kelner, pivo!
kak se krema odpre, a obhadjaju po noči, nekaj početi. Mislil sam, da se zmene norca dela i
kad se zapre. Bil je slabo oblččeu, glava — Čemu ? podel sam ga dalje pitati:
plešiva. Preširoka mu oprava izgiedala, kak — E, da ima zanimanje! — Daj. budi istiuit 1 Velika te je toga

XT lo/.i joj svoja moibu, koiu nazadnje i jeduim dugó vrittne pretira, jer i ona se je poialc*
P1OV6  t l la c e  g o s p o d in a  p r o te s s o r a . otcinskim kušeem zapečati. vala, da je bila malo prija farizeul, kak da

Ali frajlica se je baš oblačila za vcirkvn bi bil grieh bližnjemu svojemu, pak makar I 
Starinska fabula nas uči: Ako dva isto iti i tak je bil i tu pozdrav i kašče zabadava, vsvetek, pomoči, 

ofine. tak to nije svejedno. Kušne najtne ne p rofessor sad poknői na bližnja vrata i I to je bil zn nove hlače tretji zgobiček
koga kanalec ili cajzlek svojim klonom u ust« , u 8obo svoje Sogorice, krj« je n istoj kuči “ i«d"e“  predpoldano, n to »e blo z« uje
tak bude pogladjon, a kuáne nekoga osel, tak sU„u„ la> Kod nje opet poeme, da je ona pr««C »' premalo, kak se vei bobe vzet,,
doti batioe. nailjnbeznija i najbolje te da bi ona mogla O.ak su anda n tom slučaja tri jedno

Vifle krat pako nCine dva to isto i onda 0Te b|aCe za jeduu dlsm áiroko podrezati. j8to j ia i.tiaa je sve troje bilo to
je izbilja to isto, a ipak nije prav, jer bi i . . . . .  od-0 , sto, pak ipak profesor tim nije bil zadovoljen,
. zjednlm bilo dosta. . N»|l]ubezn.,a i h M < W » >  jer ’J  aJ  bife samo do koljena, 1 tikévá

Nieki professor, koj je bil tak učen, da von, da bi ona omoj? »i 1 1(Ba odeöa je iz uavade ziflla jofl od ouog vriemena 
je pri svojih knjigah svake godine jedue hlače svetek, ona glu n 8 j ' od kad su goapoda prestala nositi dogo, odzad
prek presedel, dobil je od svoje gospe pod bl baS daD4a moral° b,“ u klt0 spieiene lasi.
božično drevce nove novcate hlače iz uajboljeg g ad je professorn puknul meh trpi ji vosti 
Stofa, i trgovac se je zaklel, da se iste ne Qn mrmlja nad neuljudnostjum ženskoga spola*
budu prelukojale  ̂ makar budu osam dui na tropi nakoliko krat z-vrati# dader je sve pu- P rö d  SlidOBI«
brusu. cal0̂  hiti hlače na svoj postelj, otide u svojo

Naš učenjak je nad tum ljubeznivostjum sobica i zakopa se srdit u nekakovu starinsko ^ iek| gospon, koj u lovu nlkad nikaj
*voje gospojé bil duboko geujeo; ali kad je kn;igu. njje tregi Sl je obtužeo, da je u vrieme kad
drugi dan taj prikaz hotel obleči, izpostavilo Medjutim se je gospa predomulila. Una ^  neBmer0 lof hodltii zajca strelil. Da bo 
8® je, da njim je šnajder preveč dobra včini), otide u sobu, vzeme s postelje hlače, podrete ^  0b8adjen to je več kakti sigurno, 
bile su najme za cielu jeduu dlan preduge. preduge nogavice i metne hlače na mieeto 8

. , . . .  . . , .. A natrae ede ih je uzela. Na to stane njegov filkal, koj ga brani
Anda u stoJ ljubavi i m.l.ui aamoh pro- nat ag g te reCe; a8IftVni 8nd , Naj sigoniij« dokaz.

fessor svoju gospo, neka bi ona te hlače za Ali j kčerka se je požalovala, da bi je da on ^  . nj. Btmohod ltre|jn# je
jednu dlan podrezala i onda rab na svojoj dobroga japeka raztužMa. Za da anda svoja uj di . nft njega oiljtI| Bigllnio gA nebi
8‘vačoj mašini aarnb la. faliDgu popravi, odéulja se po prstih u sobu pogod|) « __

Ali ov hip gospa nije bal imala časa, p0dreie hlače za dlan široko i otide n cirkvu 
i«r je baš bilo dosta posla i naredjivanja u ve8e|fti kak da bi Bog zna kak dobro dielo Fil* M IliF.
^binji i po sobah. učinila. s

And. otide professor k svojoj kčerki s. Š k o r c  tim toj«. I«.ajli«b« » ,l||
Pfsdugcmi hlsč»mi, imenuje ju srdčece i pred- bolj. 8ogoric» s» k.rj.mi, 1



{jahala. Vflikak nenzvraéena ljuba* ? Tebe je gro znih katastrofah, neraztnmačih strahotah, da katolička cirkva more prež zapreke, 
segorno ovak nesreča zrušila! Kuliko si Moja se degmska glava zmöfiala. Počel sam da sudjeluje kod provedbe civilnoga braka 
Ijet8tar? ii sveg glasa Tikati, a da nišam zaal zakaj, (ženitbe). Napokon pozivlje se pisec na ne-

— Vesda sam trideset i tri Ijeta star. da li od strahota ili od boli. Oteč me ječul, koje teoložke auktoritete, koji su se najod- 
Ali zgledim kak da sam petdeset Ijet star. obrnnl se, podignul i počel proti meni bežati, lučneše izjavili za štovanje ovib zakonah,

Pogledal sam ga vu lice. Njegov naro- Mislil sam si, da me kani vubiti i pobégel ar da se grad lansko vjenčanje, koje se obavlja 
vaui, preživeli izgled prjčinjal mi se starim, sem kakti divja stvar, kada jo preganjajo prije cirkvenoga, neprotivi ni vjeri, niti 
Imal je silne obrve i goste mustače i brado, pobégel sem vo gikarje. moralu.

— Zaista! — rekel sem mo, — ti Betel sam jednu vnro, morti i dr«, ne* Novo imenovani senjsko-modruiki biikup.
izgledai etereši nego li jeel. Ze stalno ei znam. Noč je bila nastala, ja sam se popieil Imenovanje ie nrerlalenn sln.hnrm 
vno.0  trnel I « opal vn travo i retal aem truden leieti, a , imenovanje je preglaleno službeno

On ie odeovoril • __ Uriererem te de poleg toga me ie etrah moril i bol potresla, *va jegovo kraljevsko apostolsko Veli-
nisam I Ja sam osürií ar nigd.r neizlazim k.kru je rédko kada očutilo deCinje srce čana‘v0 btago.zvoljelo prednjim  réíenjem 
na zrak Nikai nevobija éovéka tak, koliko Zeblo me, morti eam bil i gladen. Zorja je 0 }  *u ,u a 1895. redovitoga javnoga 
Sirot vő kr m ' več bila' J .  eam se né podufal niti P«>fe.eora na bogoslovnem akultetu pre-

Nisem mn hotel rernrati: -  Morti si stati, niti iti, niti da bi se dirao porrnnl, a v.«“je Ime noeeéega eveufiil.Ma vu Zagrebu, 
vnogo beéarü? msem mogel niti dalje begati, ar sam se dra' A“tu“a Maurovda prem.loet.vno ime.

V r n o  je stresel e gl.rom i rekel; -  bejei, d. se nenamérim n. srog.otoa, kojeg. ^ S l d r u T k e ^
Né, j .  eam navék bil P«lj>T, z.tim je vnprl red nigd.r nisem hotel videti. P 'An tu J  M.uroviC rodil se je dne 8.
oc. vn plin . rekel je : -  kaI em ode .vil, Morti b. bil pog.nnl od glada . ledja geplenlbra 1851. Ijeta vu Zagrebu od 0t0a
knr je tomu plin. Plin je nepr.jate i asih. pod bregom d . me nje naiel poljar. d. me M.halja, koji je ,ani prenlinuf  vu /agrebu
-  Kelner, knp.cn pireI -  kaj si t. né DI)e šilom d.mo odpeljal. kakt. kr. nadinižinir vu penziji, i majke
žedj0D? m: u i  a i * «< .Kili. .o i Našel 8am 8Voje roditelie» k®!* 80 z«,e* Marije rodjene Kaltnecker. GUnaziju i bogos-
• F T ' h !it* ti*  1 H„hnbJ  ? To dali kak navadno* 8amo mi Í® maika rekU ; M ®  svršil je vu Zagrebu, i to 1. 2. tečajnima* Od kada si tak klonul duhom, ? To _  Kakvu 8i mi brigQ zavdaif ti neva)janec, bogoslovje vu nadbi kupakom lioeju, a 3

mje normalno to olje raravno. Za otim se nigem mogla céla noö 8patj# Ja nisam odg0r . 4 yu gveuöiliátu f e d j e n  vu juiiušu
neka] skriva. . voril nikaj, samo sam se počel plakati. Moj 1876. za svečenika, óital je prvu svoju
.  “  8tvar p̂ e Í®á w mog detinst a. ot0C nije pregovoril niti jedna réé osem meSu 2 augugta 2876. vn Zagrebu vucirkvi
Dok sam bil mali, dostigel me vodarec, pak dni povrnu, 8aro Be na gimnazij. Vezda, moj sestrah milosrdnicah, ter je bil meseca 
me je to iá navék ogorčiio. dragi, bilo je za me V8e izgubljeno Zgledal n vembra 1876, poslao za kapelana vu

9 sam drogo. goršu stran vsih stvari, bolje več Belovar, gde je ostal do protulietja 1877.,
— Kak je to bilor od sada nišam zapametil. Kaj se je pripetilo kad ga je kr. zera. vlada poslala kakti
— Hočeš U znati ? Slusaj! Ti ®e aa mojim razumom? kakov je čudni p o ja v im - štipendistu vu kr. zavod kod sv.

zmišljavaš palače, vu kojoj sam odrasel? Im preobrnul moje misli? Ja Deznara. Ali več Augustina vu Beču. Vu tom je zavvdu 
si me pohodil pet ili šest put za vréme praz- oejmam „j za kaj čavstva, nečutim proti ni uzaTráil svoje bogoslovno znanje, ter nakon 
nikah. Zmišljavaš se velike, sive sgrade sa komu Ijubavi, neimam želje, neimam pohlepu, troljetne neumorne nauke postal je 26, 
Ijepim parkom i dragim drvoredom ? Zmiilja- nejmam ni ufaDja. I navék vidim svoju sirotu juniuáa 1880. Ijeta doktorom sv, bogoslovja, 
vaš ae moga otca i moje majke, obedva su majku# gde leži na zemljQ vu aieji j gde ju j 0j  j8te jeseni imenovan je bil učiteljem 
bili ozbiljna, svetčana biča. iakami mlati. — Majka je več nekoliko ljet vje>e i pedagogije na ženskoj predandiji i

Obožaval sam svojn majku, otca sam se mrtva Oteč mi jog živi Več sam ga od ouda vu klcStru milosrdnih sestra (opaticah) vu
böjti, poétával sam obedva, ar sem privčen, né videl — kelner, kupico pive I Zagrebu, pak je vu tom svojstvu služboval
da im se vsi klanjajo. Za onaj kraj bili su Donesli su mu pivo, a od iztrusi kopica puna dva Ijeta, kad 27. aeptemra 1882. 
oni gospodio grof i grofica, a i naéi susedi na duéak. Ali kada je hotel opet puliti, Ijeta zateče imenovanje za kateketa na kr. 
izkazivali su mojim roditeljem osobito čast. drhtala mu je ruka tak, da je razbil pipu. vigoj gimnaziji zagrebečkoj. Stekavši kesneše 

BU sam trinajst ljet star. Bil sam vesel, Vezda mi je zdojuo rekel: naslov profesora, ostel je vu zavodu punih
zevsim zadovoljen, raduval sam se životu, kak — Vidil, to ti je prava žalost; dok 9 Ijetah, i stekal toli medju svojimi profe- 
se več déte vu toj dobi navadno raduje. opet drugu pipu zakadim, treba mi bode bar sorskimi drogovi kak i medju povierenora 

Bilo je koncem septembra • -  malo dana Íeden “»esed medeči neograničenu ljubav i poštovanje
prije moga povračka na gimnazij,— upravo Zatim je potrtu pipu hitil vu sredinu Previépjim lééenjem od 9. auguata 
sam se igral vu guščari parka, kad sam opa- hiie, koja je bila vezda puoa dima i spariue, 1891 Ijeta imenovan je dr. Maurovič kr. 
si) dok tam bežal érez aieju, otca i majku, * **viče svoju stereotipno : javnim redovitim profes >rom cirkvene his
koji su pošli na »etnju. “  K e \u e r , kupicu pive — i novo pipu ! torije vu sveučilištu Franje Josipa vu

Zmigljavam se toga, kak da bi včera Priredil: Zagrebu, pak je vu tom svojstvu vse do
bilo. Toga dneva je puhal jaki veter. Géli se sada. Medjutim bU je imenovan Ijeta 1893
je drvored previjal pod žviždanjem vihra i Glád Ferencz. i začastnim priajednikom nadbiskupskog
činilo se jo kak da muklo stenje. ______________ ________________________ duhovnog stola zagrebačkog i direktorom

Listje je več požuteio i letelo po zraku nadbiskupskoga sirotišta. Bogoslovni fakultet
kakti »tiče, »ij.lo se, p»d»lo. K A J  J E  N O V O G A ?  ,‘Zebr“1 8® Je “  »kulaku godinn 189314

N»do»el je mrak, bila je »ae »ekia dekanom, a škol-ke godine I894|6. fungiral
krnica. Kak aam uparil avoje roditelje, betal Budimpešta, 29. augusta. |j* g- dr. Maurovič kakti 21. rektor borrat
aem stiha, proti njim, nebi li je iznenadil. I akog aveu. iljdta, koje je do veada dalo

Ali nekoliko koraéajov za njimi zastavil1 Vse vile se približuje termin vpelanja Horvejskoj i Bosni metropolite nadbiskupe 
sam se. Moj oteč poCel je srdito vikati : oirkveno-politickih zakonah vu Magjarskoj. idra. Posilovida i dra Stadlera ter sada po

— Tvoja je mati bnrms; a zvon toga Inspektor maticah več su svréili ili svoj drugi put senjskoga biskupa. Novo imeno-
nedela ae to o tvojoj majki, nego o tebi. J» “»uCni tečaj vu Budimpešti, ter če se sada veni bjskup vuiiva najvekSe poStovanje
ti velim da trebam peneze i želim, da pod pile*, dati na odgoj voditeljah maticah vu zemlji, kod vsih, koji su imeli sreču, da ga upoz-

u .ik . »s(m „j„„.nr;i. . koji budu ovih danah dobili odnosne dekrete nadu, ter če previmje imenovane ovoga
Majka mn ,e ostro odgovoril.. im;aova„ja. odliCnoga 8Veőea,ka i theologa biskupom

Ja nečem da podpiiem. To jo imetek Szatméreki kanonik Bagossv izdal je senjskim bez sumnje pobuditi vu senjakoj 
Jeanov. Bačuvals bi dem i nečem, a ga za- prjy0]jeDjem biškupa Meslényia knjigu >o biskupiji najvekSe zadovoljstvo i zabvalnost. 
tepeš onak, kak si zatepel svoju herb.,u. zadačah JkatoličkogFa 8ve, eU8tva prema gra riflani

Vezda ae oteč obrnnl, drhtajuč od atraha. djanskoj ženitbi*. Pisec pripovéda vu pred- U flan
zgrabil je svoju Ženu za vrat i počel je s govoru, da je još prije izdanja knjige dobil Budimpeštauaki profesor Anton Herrmaon 
d rugóm rukom pljuskati. 0d 500 svečenikah pisma, vu kojim mu dal jo na znanje nézdavnja študiju o narod*

Majkio Skerlak zrušil se oakla9 lasi su izrazuju svoje simpatije, dočim se je samo uosti i materioskom jeziku cigauov. Zanimivo
se njoj razpleti; mučila sey da se obrani oi jeden svečenik izjavil proti njegovu koraku, je, da 62 16% vu Magjarskoj živučih cig» 
vudarca, ali joj nije pošlo za rukom. Napo-.Knjiga aadržaje praktičan naputek za ple« nah nezua ciganskoga |ezika. Vu vsemu je 
kon se je zrušila na zemljo i sakrila rokami banu še i prikazuje potenko navade i der- bilo popisano 274.940 ciganov, (138 OTO 
lice. Sada ja Bilom obrne i strgne joj ruke žanje svečenstva vu onih katoličkih državah, muškarcov, 136.870 ženah) koji se po ma­
it  lica* Kaj se mene tičalo, ja sam si mislil vu kojib je več pr*je vpeljana civilna ženitba, terinskom jeziku ovak déle : Magjar»h 104 750,
da bude síét prepái, da su se vječni zakoni najmre vu Belgiji, Fiancezkoj i Italiji, c ganah 82*405, Rumunjah 67 046 Slovakah
poremetili. Spopada me strah, kak nas navadno. Nadalje se navodi céli niz papinskih i 9867, Srbah 5860, Neracov 2396,' Kusiuah 
spopada vn oci nadnaravnih stvari, vn iži1 koDgregacionib zakljufaksh, koji dokaziiju, 2008 Horvatah 306 d ugih 311.

F >V



Dobre žepn0 i sténe vure za fal cénu ugyanazok tulajdonául felvett ingatlan ugyan- telesa vételárt bárom egyeuló részletben még- |  /j j
moči dobiti pri Pollak Bematu vuraru vu azon §• alapján egészben 83 írt, a mura- pedig az elsőt az árverés jogerőre emeltedé-
, , /Pi on Pri „t™  kirá,yi 730 82 tjkvbtu A t  48 hrsz. a. tői számítandó 30 nap alatt, a másodikat
Čakovcu ( i > '* I felvett ingatlannak Krizsai Mihályt illető ugyanattól 60 nap alatt a harmadikat ugyan*
uzimlieju vure takaj za popravek za fal V6 része 101 frt kikiáltási árban attól 90 nap alatt, minden egyes részlet után

18 9 5 . é r i  szeptem bei 2 8 .  n ap ján  d ili lő t t  9  d iá k o t az árvetés uapjától számítandó 6 *0 kamatokkal
__________________________________ Mura Kitály község házánál Zakál Heurik együtt az árverési feltételekben meghatározott

'  p  , . . . qqc felperesi Ügyvéd vagy helyettese közbenjtit helyen és módozatok szeriut lefizetni Ezen

UTFUllA U 9 ’•  ® fővel megtartandó nyilvános árverésen el hirdetmény ktbocsájtásával egyidejűleg a meg-
iflUlMA 2 3  8 3  18 3 5  81 fognak adatni. állapított árverési feltételeké a perlaki kir.

______________ _______________________ Kikiáltási ár a fentebb kitett becsé* járásb róság tkvi. osztályánál és Mura.Király
. ^  rtg>ngw ZiikéM Árverezni kívánók tartoznak a becsár 10 község elöljáróságánál a hivatalos órák alatt

Ciahona ui fin w cn u  z na  • készpénzben vagy óvadékképes értékpa- megtekinthetők. A kir. jbiróság, tkvi hivatala.
—1 m máZsa — 1 m.-cent. jj frt kr P'r^an a kiküldött kezéhez letenni. Vevó kö- Perlakon, 1895. juuius hó 28 -án.
^BuzšT Pšenica 6 25 —

Zab Zob 5.25 |
Rozs Hrž 5.00 -5.50 r r  «■ »» •
Kukoricza ó Kuruza stara I V € l l  A I R J Ö S -  1©I6

& ..M s±sT Padlózat -fénymáz
Sárga » » * žuti 6.00 (GLASUR) *
V eg yes n z m  ' legkitűnőbb másoló-szer puha padó számára. —  1 nagy palaczk ára 1 írt 35 kr.

S  | ,  * « . - * -  * » «  * •  „

_____________________ Viasz-kenAcs Arany-fénymáz
O D G O V O R N I U R E D N IK  legjobb és legegyszerűbb beeresslfl-szer képkeretek stb. bearanyozásftra.

kemény padló számára. 1 köcsög ára 60 kr. 1 kis palaczk ára 20 kr.

MARG: : ; : i r SE! Fehér „Glasur“-fénymáz
—  Legjobb szer mosdó asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani belestésére. —

G L A D  F E R E N U .  1 kis doboz ára 45 kr. -  1 nagy doboz ára 75 kr.
-------------_— --------------------------------- — Mindenkor kaphatók : 799 3— 8

N y iI t té r .  H e i n r i d i  M i k s a  e l é g n é l  C s á k t o r n y á n .
E rovat a la tt közlőitekért sem alaki, sem

tartalmi tekintetben nem vállal felelősséget a ___________ __
Szerk. -----------------------------------------------------------------------------------------—

.......... O O O O O O O O O O O O O O O O O O IO O O O O O O O O O O O O O O O O
valódi, ha közvetlen gyáramból rendelik —  O  . f  f  4 *  * * -  - - V E
tekete, iehér és színeseket 35 krtól 14 frt O  H ! ^  X
Irt 66 krig m éterként —  sima, csíkos, kocz- Q  ■  I  N i l  p  I  D u J  O
kázott, m intázottakat, damasztot sat. (m in t- j- j  JB. m M v / 1 .  v / k f i  Q
egy 240 különböző minőség és 2000 roinfá- Z  q

" é to z ^ '^ 'íh ré 'm Í D iiU t^ ű iő S v a ^  a  « # O l » O l í ( ! # í »  k ö z s é g  e lö l já ró s á g a  r é s z é r ő l  e z e n -  g
kőid: H e n n e b e r g  g . (cs. kir. udvari Q n e l  k ö z h ír r é  té te t ik ,  m is z e r in t  a k ö z s é g  tu la jd o n á t  k é p e z ő  O
szállító) se ly e m g y á ra  Z ü rich b e n . q  ' O
Svéjczba czimzett levelekre 10 kros és leve- ________ _  M r ^  _  _  O

8  K O H C S M A E P Ü L E T E K  o
elintéztetnek._____________________________1____ O  ^

' ----------------------—  0 ( S z o b o l i c z a  é s  B e n k o v e c z  k ö z s é g e k b e n )  S

“  ‘ 95 . , .. . 8 folyó évi szeptember hó 22-én délután 3 8
Árverési hirdetmény kivonat, o  * r  , , g

A perlaki kir. jftráebiróság mint telek S O T a K O T  Q
löofri hatóság részéről közhírré tétetik, hogy q  O
NeoíeW Adolf n..k»oiza»i lakosnak Kiizsai Q S Zo b o llc z á n  a k ö r je g y z ő i iro d á b a n  ta r t a n d ó  n y i lv á n o s  á r v e - O
Mihály nő-királyi lakó* elleni Tégrehajtási q  _ , va<rVÍS S
»gyében 350 frt töke, ennek 1894. évi aug g r é s e n  d  e v r e  v a g y is  q

» " . ' “ . ' . j  R X t ; ,  ; í , X *  £  S l a n « ,  j a n . m r  H ó  1 - 1* 1 1 B 9 S .  « l e . / .  l l l l . e r  i ,
relmi, 8 frt 60 krban ezennel megállapított g  , _ _  | | „ n : ^ | w . O
árverés kérelmi költség behajtása czéljábol a g  1141 e f l  ■ ■ " 1 * ! “ ■•* O
».•kanizsai kir. törvényszék (a perlaki kir. W , , , . O
jbiiéság) területén lévé n m.-királyi 1096 sz g  te r je d ő  id ő ta r ta m r a  h a s z o n b é rb e  fo g  k ia d a tn i .  O
tjkvben A f  1603 hrsz. a. felvett ingatlannak U  Q
Krizsai Mihályt illető '/, ré“ e 166 f[f* • 8  Az á r v e r é s i  f e l té te le k  a k ö r je g y z ő i  iro d á b a n  a  b iv a ta -  Q

g l o s  a r a k  a l a u  m e g le k in lh e lö k .  g
éa Zebecs Flórián tnlnjdonáui lelvett ingatlan O  . .  .  , -  O
»i 1881. évi 60. t. ez. 156 §-a »lapján O  S z o b o tic z a . 1 8 9 5 . s z e p te m b e r  5 . o
egészben 112 frt, t  m. királyi 1361 sz. tjkvben O  Q

i 8 Bartal György Koczián Jö/.set g
8  k ö r je g y , - . .  ' k » M ö g i M r* . 8

^ 8i a. Kriigfti Mihály és Zebecz Flonán O  803 1 -  1 Q

K w X S ' X r t S ' » t u l i X " 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o o o o o c o o o o c o o o o o o o



Az államilag (J|) engedélyezett

Magyar Osztálysorsjáték
I. OH/lályu nyereménye'« 3Z1896. OZrcdéVfö kiállítás alkalmából. ,8 95  december 6^14-ig 1

Húzás 1895. október 16-19-ig KíllOCSStáS 1 0 0 0 0 0  SOl'S.W l  jutalom 600000 korona -  «0000« komn •
1 nyei emény a »0000 korona -  800 korona 3| 499 é , és e,y iuUl.m- I á  400000 -  400000 „
1 , , MMHM) díjjal - . .. i 200000 „ -  200000 „
J ’’ *' o!!!!!w! ” ‘malin ’ A nyeremények minden levonás I £ ig ( | 100000 „ — 100000
1 ” ” f  !  v ” nélkül fizettetnek ki. A huzáso* * s - \  \  .. 50(100 „ -  50000 „
! .............. T-íwlí! ” H  trílnn ' á lHmtelüityelet é- kir. közjegy/ő | § 2  > „ 20000 „ -  40000 „
j ” M !iu ” ~  i ellenőrzése mellett történt ek. * a J j 2 15000 „ — 30000 „
2 , .. 8011« „ -  1««00 Legnagyobb nyeremény a leg « s |  1 -  _  ’ )(|
« „ 4000 .. -  32000 „ kedvezőbb esetben : j  3 • ' I<> • ” _  ib 2„oii ,

l» -  •• a  ■■ -  S S  - 1 0 0 0 . 0 0 0  »  :
i ü  :: S S  :  -  i í S S  :: » ,  . . . .  .. -  ~  ..
Q»a tukit ntviuui k ö rö m i-  I L50 *a(iu M \3 11

” _  7-<)MMM) Az I osztály kuzúw után vázirolt »ura- 20000 „ 100 „ — 200''000 ,
S  -  ” ” ” r  ” Jegyükért az I. oa.tily dija ».én tize- ———  ^  } „
10000 nyeremény osa/.eaen 1208000 korona tendo. “ ) j J

Az I osztályú sorsjegyek árai A teljes (mindkét osztályra érvényes) sorsjegyek árat:
% • Vtt uorsjegy ______  V,_________Vu,___________7»_______ teljes >nra,egL

4 „ ----------3 ^ T -  a - ~ U ,, r » n H  8 0 -  8  4  -  U o ro ..»

Valamennyi sorsjegyek a falragaszok által megjelölt eladási helyeken kaphatók-

Budau M a g y a r  O sz tá ly so r s já té k  I g a z g a t ó s á g
Sorsjegyek eladásra való átvétele iránti megkeresések hozzánk intézendők.

E l s ő  á l l a m i l a g  e n g e d é l y e z e t t

Magyar Osztálysorsjáték
az ezredéves k iá llítás alkalm ából Budapesten, 1 0 0 ,0 0 0  sorsjegy

31499 két osztályba beosztott pénznyereményekkel és egy jutalommal.

^  millió 0 0 0 , 0 0 0  korona összértékben
minden levonás nélkül készpénzben fizetendő — L egnagyobb nyerem ény a legszeren csésebb  esetben

e a y  m i l l i ó  k o r o n a
s*r~ E ls ő  h ú z á s  1895. o k tó b e r  16— 19- ig  B U D A P E S T E N ,

Eszerint ajánlom és utánvét mellett küldök szét

e re d e ti s o r s je g y e k  a z  e l s ő  o sz tá ly  r é s z é r e  a r t •_ 4; i  a :
eredeti teljes sorsjegyek, melyek mind a két húzásban érvényesek M| 4<> I# s ‘" t ^ kor.....

Telj**-* sorsjegyek, n tiiclyek ez első osztályban nyereményn\el kihúzatunk, eyvszersmind a nyereménynyel az elölegesen a második <»-/ 
tftlyra vonatkozó hetet fizeitettik viss/a. — Megrendelések postautalvány utján lehetőleg a cim igen pontos megjelölésével kéretnek.

H E I N T Z E  K A R O L Y  f ö - e l á r u s i t ó ,  B u d a p e s t ,  s z e r v i t a - t é r  3.1
Check-CODtO; Magyar Postatakarékpénztár 3960. — SfirPBÍIII Lottó Heintze Budapest.

Vidéki megrendelők porlo fejében 1 0  fillért, ajánlott levelekért 30 fi iért, továbbá minden egyes nyereményjegyzékért 
20 fillért szíveskedjenek külön mellékelni.

Lottógyüjtődck, viszontclárusitók és ügynökök mindenhol febllittatnak.

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán. * ** , 9

_____________^ — —mr n^ m



íx x x x x tx *  XXXXXXXXX X Xl^OCXXXXXXXXXXXdCXO
( •  I Ajándéktárgyak nagy választékban. •  i i

í--------------------:---------------------:—
í  P O L L A K B E R N A T  j !
K ^  órás és ékserész | | | j  C s ák  t o r n y  án, m

K "§ F őtér, a z  u j  ta k a r é k p é n z tá r i  épületben. <ag ! '
K  ̂ 1 i

K *2» Ajánlja dúsan felszerelt ! !W ‘CC •'

{ * S V Á J C Z I  Z S E B Ó R A - ,  H  '
11  arany,* ezüst- és chinai ezüst-áru *  |
K "I raktárát. ©• | 1
k S Aj ándé kt ár gyak nagy v á l a s z t é k ba n  ^ X

11 olcsó árakért. '1
fi « BK j  ------------------- X
^ Minden e szakmába vágó javításokat jótállás mellett a leg- *
(£ olcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm.

K ®  M T* Olcnó á r a k  mellett, 9  ^

Magyar, Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjeleut Utazási kézikönyvek, 9
német, franczia és angol k ö t ö t t  és k ö t e t l e n  könyveknek legdúsabban fölszerelt , M at'“ 20lt- . , 1

képekkel ékített - — --------  földabroszok, tervraizok, ■

M U N K Á K .  I
Bármely szerző által írott, bárhol megjelent és hirdetett Jm a . é s  á j ta to s sá g i I

Kő , aczél- s réznyomalu könyveknek leggyorsabb és árfölemelés nélküli megszer- 1 «••>*«•*
t U a z n a n v e k ; . -------------------------- . . ------- . ■ .—  ------ ------------------- egyszerűen és legékesebben ■

Magyar, német, franczia zéséről gondoskodna^ kötve a leggazdagabb válasz- 9
• ICKDatl*

és angol^ Az irodalmi termékeket illetőleg a legszívesebb készséggel Mintaköoyvek s rajzok I
REMEKÍRÓK MŰVEI. nyujtátik fölvilágitás. N Ó I I H U N K Á K U O *  9

A .MURAKÖZ1 társadalmi hetilap kiadóhivatala-

FISC H EL FÜLÖP ( S T R A U S Z  S Á N D O R )  I
KÖNYV-, M Ú-, ZEN EM Ű KERESK EDÉSE ■

I
 K Ö N Y VKIADÓHÍV ATAL A, PA PÍR -, ÍRÓ és RAJZESZKÖZÖK RAKTÁRA, KÖNYVNYOM DÁJA éa KÖNYVKÖTÉSZETE” f l

O A k to rn y & n . | l

-——"== Alapittatott 1850. évben. .7̂ = *— - |gg

Szótárak. Az összes irodalom termékei a könyvkereskedés rak- I SZAKAO»KÖNYVEK. f lj
IPJUS.ICI IRATOK KÉPESKÖmRK — ------------- . — -------- . T T , --------- 7^-----7 ----- 7~T~T M lf .. ... M

minden kor én nem szamára, taraban m egtekintés végett készen allanak s kivá- Előfizetés elfogadtatik : ■
minden nyelven « legdü̂ abb vá- natra, gondosabb megvizsgálás végett legnagyobb kész- minden bel- és k ü l f ö l d i  I  

l a s z t ó b b a n . -------------------------------------------------------------------- — X
I KShOLU KS OKT VT\M séggel kftldetnefc mind helybe, mind vidékre. folyóiratok, napi

könyvek ^  ^9

, . Vidékről érkező megbízások kellő készséggel és gyor- D I V A T L A P O K R A  Bminden nyelven. ------------------- -— -——t—;■—r----------------  , , KE
m  Népieg naptárak, sasaggal teljesittetnek. a szállítás mind helyben, ■
■  a r  a/r a xr a r  s r n i c  mind v »^ékre a leggyor- I
9  1 JL t* ü  Irodalmi közlönyök és jelentések ingyen szolgáltatnak sahhan eszközAlt«tik I

I "  * • I
-f/t/énktanintézeteiben h a n tn á ta n ttó  ta n k ö n y v e k  f á t y lo n  r a k tá r o n  v a n n a k . 4Ma



699 , 599 n •i r 1 sz- i s r Br0J
Hirdetés. Oglas.

Az Alsó-Lendva és Nempthy aradalom alant megnevezett Vu Lendavsku i Nempthyjsku gospočinu spadajuói, niže 
vízimalmai, vizijoggal és a malmokhoz csatolt fekvőségekkel imenuti melini i poljeg lefteée zemlje 
együtt
„ , , 24-ga septembra s. I. ob 9. vuri pred poldan
folyó évi szeptember hó 24. napjának délelőtti v„ Dolnjoj-Lendavi

9 órájában fognak Alsó-Lendván
vu kanczellariji herc. goipoéine budu se poljeg licitacije prodale, 

h,l'" í“ k“  ' V . K. KuUskom h.tml M  Ujf.lu.i melim.
I .  K  „Ú jfa lu i m l . . . ,  K  “ “ “  •» b- u ' ”  6 " “ k ” ‘  »  a

Ehhez: . )  K.-kutaei határban 6 t  W Q « 1  h k v t o t g -  b) Vu Újfalu hataru 4 mekot klafter
b) ujfalusi határban 4 l*#“j«öőrCZ] fekvőség. zemlje.

II. Szt. Erzsébeti határban fekvő , Volt malom terü le t. II* Vu Szent-Erzsébet hataru ležeči „Bivái melinski grunt."
Ebhez: a) k.-kutasi határban 5 hold fekőség K tomu a) Vu K. Kutaskom hataru 5 mekot zemlje,

b) erzsébeti határban a Kerkan túl 840 P ] öl b) Vu Erzsébetskom hataru prek Kerke
fekvőség. 840 Q  ki. zemlje.

III. K.-kutasi határban .V o lt malom te rü le t". III. Vu K* Kutaskom hataiu , Bivdi medinski g run t".
Ehhez: k.-kutasi határban 5 h. 1527 [Jöl fekvőség. K tomu vu K. Kutaákim hataru 5 mekot 1627 [J  ki.

IV. Pákái határban „Pákái malom". zemlje.
Ehhez: pákái határban 6 h 1464 Q öl fekvőség. IV. Vu Páka*hataru "Páka-meüm"

V* Dömeföldi határban „Dömeföldi malom- . K tomu vu Páka hataru 6 mekot i 1464 Q  ki. zemlje
Ehhez: dömeföldi határban 6 h. 1464 Qjöl fekvőség- V. Vu Dömeföld hataru „DÖmefÖld8ki meün*. _

Venni szándékozók a részletes adás-vételi feltételeket K tomu vu Dömeföld hataru 6 mekot 1464 | | ki« zemlje,
alulírott hgi kér. gond. felügyelőség irodájában Al8Ó*Lendvált Kupci moreju od 21-ga do 24-ga o. m. zezuati sve, kaj 
folyó évi szeptember 21-től kezdve az árverés napjáig naponta se prodanje tih stvarih tiče vu kancellariji here. gospoöine vu 
betekinthetik. Lendavi.

Kelt Alsó-Lendván, 1895. szeptember 2-án. Vu D.*Lendavi, dne 2 ga szept. 1895

Ftttági tocag Estóíij k gd. felíjytlőstji. e01 Inspektor MMiyne gsspočine.
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